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SMLOUVA O DÍLO 
uzavřená dle ustanovení § 2586 a násl. Zákona č.89/2012 Sb., občanský Zákoník, ve Znění pozdej sich 

předpisů (dále jen „občanský Zákoník“) 

(dále jen „smlouva“) 

1. Smluvní strany 
Název: Česká republika - Generální ředitelství cel 
Sídlo: Budějovická 7, 140 96 Praha 4 
IČO; 71214011 
DIČ; CZ71214011 
Bankovní spoj ení: 
Číslo účtu: 
Zastoupená: Zástupce ředitele Odboru 13 GŘC hospodářské 

správy a vedoucí Oddělení materiálního a technického Zabezpečení 
(dále jen „objednatel“ nebo jen ,,GŘC“) 

8. 

Název: Státní tiskárna cenin, S. p. 
Zapsaná V obchodním rejstříku vedeném Městským soudem V Praze, oddíl A LX, vložka 296 
Sídlo: Růžová 943/6, Nové Město, 110 00 Praha 1 

IČO; 00001279 
DIČ: 
Bankovní spoj ení: 
Čiflıø účın; 
Zastoupená: generálním ředitelem 
(dále jen ,,Zhotovitel“ nebo jen ,,STC“) 

(,,objednatel“ a „Zhotovitel“ společně označování též jako ,,smluVní strany“ nebo jednotlivě ,,smluvní 
strana“). 

Zmocněnci pro jednání smluvní a ekonomická: 

Za zhotovitele: generální ředitel 

Za objednatele: Zástupce ředitele Odboru 13 GŘC hospodářské 
správy a vedoucí Oddělení materiálního a technického Zabezpečení 

Zmocněnci pro jednání věcná a technická: 

Za zhotovitele: vedoucí obchodního útvaru 

Za objednatele: Zástupce ředitele Odboru 13 GŘC hospodářské 
správy a vedoucí Oddělení materiálního a technického Zabezpečení 

-mail:
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2. Preambule 
Smluvní strany se rozhodly využít pro spolupráci na základě této smlouvy institutu vertikální 
spolupráce ve smyslu § 11 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění 
pozdějších předpisů (,,ZZVZ“) neboť: 
(i) stát Česká republika jako veřejný Zadavatel ovládá GŘC a STC jako své vnitřní organizační 

jednotky a má rozhodující vliv na strategické cíle i významná rozhodnutí obou státních 
podniků; 

(ii) V STC ani V GŘC nemá majetkovou účast jiná osoba než stát Česká republika jako 
ovládající veřejný zadavatel; 

(iii) více než 80 % celkové činnosti STC a GŘC je prováděno při plnění úkolů, které jim byly 
svěřeny státem jako ovládajícím veřejným zadavatelem. 

3. Předmět a množství plnění 
3.1.Předmětem plnění dle této smlouvy je výroba á dodávka dopisních papírů S ochrannými prvky 

V počtu 1 000 000 ks (dále jen „Dopisní papír“ nebo ,,dílo“). 
3.2. Předmět plnění dle odst. 1 tohoto článku bude vyroben dle technické specifikáce uvedené V příloze 

č. 1 této smlouvy a dle objednatelem schválených tiskových podkladů Dopisního papíru (dále jen 
„grafický návrh“). Design Dopisního papíru je součástí přílohy č. 2 této smlouvy - Grafický Vizuál. 

3.3. Objednatel se zavazuje řádně zhotovené dílo převzít a uhradit za něj cenu sjednanou dle čl. 5 této 
smlouvy. 

4. Lhůta, doba a místo plnění 
4.1.Zhotovitel je povinen zhotovit a předat dílo objednateli nejpozději do 8 týdnů ode dne nabytí 

účinnosti smlouvy a schválení gráfického návrhu. Objednatel nevylučuje možnost dílčích dodávek. 
4.2. Přesný termín dodání je zhotovitel povinen oznámit obj ednateli nejméně 3 pracovní dny přede dnem 

dodání na telefonní číslo a také na e-mailovou adresu: 
 jinak není obj ednatel povinen dílo převzít. 

4.3.Místem plnění je Celní úřad pro Středočeský kraj na adrese Perštejnec 198, 284 01 Kutná Hora. 
Oprávněnou osobou objednatele k převzetí je Ing. J archovská Radka 

4.4. Dodávka díla je zhotovitelem dodána dnem jejího protokolámího převzetí objednatelem, tj. dnem 
podpisu příslušného dodacího listu odpovědným zaměstnancem objednatele. Pokud lhůta plnění 
nebude dodržena zaviněním objednatele, neuplatní se vůči zhotoviteli smluvní pokuta podle čl. 13 
této smlouvy. 

5. Cena díla 
5.1. Cena za dílo je sjednáná S ohledem na sjednanou technickou specifikaci díla a sjednané množství 

a jednotková cena činí 1,062 Kč bez DPH, celkem tedy 1.062.000,00 Kč bez DPH. 
5.2. Celková cena dle odst. 5.1 tohoto článku platí pro uvedené množství a danou specifikaci díla, 

výrobu, balné, skladné a dopravu do místa určení. V ceně díla jsou zahmuty náklady na vytvoření 
gráfického návrhu díla. 

5.3. Ceny uvedené v odst. 5.1 tohoto článku jsou cenami pevnými, které není přípustné jednostranně 
zvýšit. 

5.4. K ceně za předmět plnění dle odst. 5.1 tohoto článku bude připočteno DPH ve výši stanovené 
právními předpisy účinnými ke dni uzavření smlouvy. 

6. Platební a fakturační podmínky 
6.1. Právo vystavit daňový doklad (dále jen ,,faktura“) za řádné zhotovení a dodání díla, resp. jeho 

části objednateli, vzniká zhotoviteli následující den po jeho protokolámím předání. Současně 
S fakturou zašle zhotovitel objednateli jako přílohu kopii potvrzeného dodacího listu dokládající 
řádné uskutečnění a převzetí díla, resp. jeho části dle smlouvy.
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Fakturu zhotovitel zašle do datové schránky objednatele, ID 7puaa4c. F aktura je splatná na účet 
zhotovitele do 30 dnů ode dne jejího doručení. 
Nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti nebo uvedené údaje budou nesprávné, je 
obj ednatel oprávněn vrátit ji ve lhůtě splatnosti zhotoviteli, aniž se tím dostane do prodlení S její 
úhradou. Lhůta splatnosti počíná znovu běžet ode dne doručení bezvadné faktury obj ednateli. 
Dnem platby se rozumí den, kdy je fakturovaná částka připsána na účet zhotovitele uvedený na 
faktuře, který musí odpovídat číslu účtu uvedenému v záhlaví této smlouvy. Případnou změnu 
čísla účtu je zhotovitel povinen bezodkladně písemně oznámit objednateli do 2 pracovních dnů 
od vzniku takové změny. V případě nenahlášení této změny je Obj ednatel oprávněn vrátit fakturu 
prodávajícímu podle odst. 6.3. tohoto článku. 
Obj ednatel neposkytuje zhotoviteli zálohové platby. 

Předání a převzetí díla 
Předání a převzetí díla se uskuteční na adrese stanovené v čl. 4 odst. 4.3. této smlouvy a pokládá 
se za provedené převzetím zástupcem pro věci technické nebo pověřeným zaměstnancem dle 
citovaného odst. 4.3 této smlouvy. 
Objednatel současně při převzetí díla provede namátkovou kontrolu počtu a jakosti předmětu 
plnění smlouvy ve vybraných balících. Při zjištění vad se postupuje podle čl. 8 odst. 8.3. této 
smlouvy. 
Na dodacím listu vystaveném zhotovitelem musí být uvedeno zejména: 

0 přesné označení zhotovitele a objednatele; 
0 číslo dodacího listu a datum vystavení; 
0 druh plnění; 
0 celkový počet Dopisních papírů, 
0 místo a datum předání a převzetí díla; 
0 podpis pověřeného zaměstnance zhotovitele dle čl. 7 odst. 7.1. této smlouvy. 

Objednatel se stává vlastníkem díla, jakmile dojde k jeho předání. Skutečností, dokládající 
nezvratně tento moment, je podpis zaměstnance objednatele na dodacím listě. Od tohoto 
okamžiku přechází veškerá práva a odpovědnost za převzaté dílo na objednatele. 

Záruka na plnění, Odpovědnost za vady 
Zhotovitel odpovídá objednateli za řádné provedení předmětu plnění, zejména za dodržení 
technické specifikace díla a obj ednatelem odsouhlaseného grafického návrhu, jež tvoří přílohy č. 
1 a 2 této smlouvy. 
Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost díla vtrvání 24 měsíců od jeho převzetí 
objednatelem, tj. od podpisu příslušného dodacího listu dle čl. 7 odst. 7.4. této smlouvy. 
Reklamaci zjevných vad předmětu plnění uplatní Objednatel bezprostředně po jejich zjištění 
v rámci převzetí díla přímo u zhotovitele. V tomto případě se jedná O vadné plnění zhotovitele a 
objednatel je oprávněn takové plnění odmítnout převzít. Pro tento případ je zhotovitel povinen 
nahradit plnění za bezvadné, a to nejpozději do l0 týdnů od odmítnutí převzetí. O zjištěných 
vadách díla sepíše oprávněný zaměstnanec objednatele písemný protokol. Protokol bude sepsán 
ve dvou vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení. 
Objednatel je oprávněn reklamovat vadné plnění smlouvy kdykoliv během záruční doby. 
K reklamaci Objednatel připojí vždy vadné části díla, jichž se reklamace týká. Vadné části díla, 
za něž bude uplatňována finanční kompenzace, Objednatel shromáždí a doručí je zhotoviteli 
k posouzení reklamace. Současně bude připojen originál zápisu o zjištěných vadách. Zhotovitel 
ve lhůtě 30 kalendářních dnů posoudí oprávněnost reklamace a v této lhůtě je povinen písemně 
informovat objednatele O výsledku posouzení reklamace. Tato lhůta se počítá ode dne, kdy bylo 
vadné plnění od objednatele prokazatelně doručeno zhotoviteli. 
Oprávněné nároky z vad dle odst. 8.4. tohoto článku budou v těchto případech řešeny finanční 
kompenzací, pokud se smluvní strany v jednotlivém případě písemně nedohodnou jinak. 
Zhotovitel po řádném předání díla ve smyslu čl. 7 odst. 7.4. této smlouvy neodpovídá za jeho 
poškození živelní událostí, mechanickým poškozením ze strany objednatele nebo třetí osoby,
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porušením dále uvedených skladovacích podmínek nebo nevhodnou přepravou, popř. použitím 
k účelu, který není obvyklý pro tento druh předmětu plnění. 

9. Součinnost zhotovitele a objednatele. 

9.1. Smluvní strany tímto potvrzují, že výsledkem jejich tvůrčí spolupráce je grafický návrh Dopisního 
papíru jako Společné autorské dílo ve smyslu § 8 zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen ,,autorské dílo“). Smluvní strany se dohodly, že žádná ze stran 
není oprávněna samostatně udělit třetí osobě oprávnění k výkonu práva autorské dílo užít 
(licenci), a to ani bezúplatně, ani za úplatu, bez předchozího výslovného písemného souhlasu 
druhé smluvní Strany. 

9.2. Porušení této povinnosti se považuje za podstatné porušení smlouvy a zakládá nárok druhé 
smluvní strany na náhradu škody v plném rozsahu, včetně ušlého zisku a nákladů na právní 
zastoupení. 

9.3. Objednatel a zhotovitel tímto shodně potvrzují, že vstupy k vytvoření autorského díla nejsou 
zatiženy právy třetích osob, zejména potvrzují, že použití grafického návrhu, ani jeho části, ani 
jeho použití ke sjednanému účelu této smlouvy, neoprávněně nezasáhne nebo neoprávněné 
nenaruší práva třetích osob, zejména práva autorská, práva kochranné známce, patentu a 
kostatním předmětům duševního vlastnictví, aže nepostupuje práva bez vědomí a svolení 
takových subjektů či autorů. 

rv 10. Zvlastní ujednání 
10.1. Zhotovitel se zavazuje, že při zhotovení díla a v souvislosti S ním budou uplatněna bezpečnostní 

opatření, která pro zhotovitele plynou z právních předpisů a rovněž z vnitřních předpisů (směmic) 
o řízení procesů bezpečnostního tisku, platných u zhotovitele. 

10.2. Zhotovitel garantuje objednateli a odpovídá za to, že během zhotovení díla nedojde kúniku 
materiálů používaných k výrobě předmětu plnění, tiskových podkladů, resp. grafického návrhu 
ani hotového předmětu plnění, dočasně uskladněných v objektu zhotovitele Zhotovitel dále 
garantuje objednateli, že grafický návrh dila nebude poskytnut bez předchozího písemného 
souhlasu třetí osobě. 

10.3. Bezpečnostní ochrana výroby zhotovitele je aktualizována podle technologických postupů 
výroby. Objednatel je oprávněn přesvědčit se o uplatňování bezpečnostních opatření ve všech 
fázích zhotovení předmětu plnění dle smlouvy. Při využívání výše uvedeného práva musí být 
postupováno podle platných intemích bezpečnostních předpisů zhotovitele. V případě rozporu 
s bezpečnostními předpisy má zhotovitel právo takovou kontrolu odmítnout. 

11. Odpovědnost za škodu 
11.1. Obě smluvní strany odpovídají za prokazatelně způsobenou škodu v souvislosti S prokazatelným 

porušením obecně závazných právních předpisů, přímo aplikovaných předpisů Evropské unie 
nebo této smlouvy. Obě smluvní strany se zavazují vyvíjet maximální úsilí k předcházení škodám 
a minimalizaci vzniklých škod. 

11.2. Smluvní strana neodpovídá za škodu, která prokazatelně vznikla v důsledku věcně nesprávného 
nebo jinak chybného zadání, které prokazatelně obdržela od druhé smluvní Strany. Toto 
ustanovení se nepoužije, pokud by chybným zadáním bylo zadání v rozporu s obecně závaznými 
právními předpisy nebo přímo aplikovatelnými předpisy Evropské unie, kde platí odst. 11.1. 
tohoto článku. 

11.3. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za nesplnění svého závazku, vyplývajícího z této 
smlouvy, pokud toto nesplnění vzniklo vlivem existence okolnosti Vylučující odpovědnost ve 
smyslu ustanovení § 2913 odst. 2 občanského zákoníku. Smluvní strany se povinnosti k náhradě 
škody zprostí, prokážou-li, že jim ve splnění povinnosti ze smlouvy dočasně nebo trvale zabránila 
mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na jejich vůli.
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11.4. Smluvní strany se zavazují bez zbytečného odkladu písemně upozornit druhou smluvní stranu 
na okolnosti bránící řádnému plnění této smlouvy podle ustanovení § 2913 odst. 2 občanského 
zákoníku. 

11.5. V případě, že překážka podle odst. 11.1. tohoto článku nepomine do 3 týdnů od doby svého 
vzniku, smluvní strany projednají další postup při plnění závazků vyplývajících ze Smlouvy. 

11.6. Nárok poškozené smluvní strany na náhradu škody zůstává zachován i V případě, že se jedná 
o porušení povinnosti, na které se vztahuje smluvní pokuta, a to V rozsahu přesahujícím smluvní 
pokutu. 

11.7. Uplatněním práv z odpovědnosti za vady díla nejsou dotčena případná práva objednatele na 
náhradu škody. 

12. Ochrana informací 
12.1. Právní vztahy mezi smluvními stranami V oblasti obchodního tajemství se řídí ustanovením § 504 

občanského zákoníku. 
12.2. Smluvní strany se zavazují, že neveřejné informace, které získaly či získají v souvislosti 

S realizací smlouvy, nezpřístupní třetí osobě. Smluvní strany se dále zavazují, že tyto informace 
neužij í v rozporu s jejich účelem stanoveným předmětem smlouvy. 

12.3. Za neveřejné informace jsou podle této smlouvy považovány veškeré informace vzájemně 
poskytnuté V písemné formě, ústní, vizuální, elektronické nebo jiné podobě, jakož i know-how, 
které mají skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nej sou V příslušných obchodních 
kruzích běžně dostupné, a které jsou písemně označeny jako neveřejné. 

12.4. Smluvní strany jsou zároveň povinny zajistit utajení infonnací, které některá ze smluvních stran 
označí za obchodní tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku. Informace spadající pod 
obchodní tajemství jsou povinny smluvní strany utaj it minimálně ve stejném rozsahu povinností 
jako neveřejné informace vymezené touto smlouvou. Smluvní strany se dohodly, že za obchodní 
tajemství považují technickou specifikaci díla, jednotkovou cenu díla a celkové množství díla. 

12.5. Obě smluvní strany se zavazují, že neveřejné informace a informace, které tvoří obchodní 
tajemství, anebo se jedná o utajované informace dle ZOUI, poskytnuté druhou smluvní stranou 
nebo jinak získané V souvislosti s plněním smlouvy, budou V souladu s předchozím odstavcem 
zejména uchovávat V tajnosti a učiní Veškerá opatření zabraňující jejich zneužití či prozrazení, 
popřípadě využití neodpovídajícímu účelu smlouvy. 

12.6. Porušením této povinnosti není poskytnutí informací na základě zákona č. 106/1999 Sb., 
o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů. 

12.7. Povinnosti uchovávat v tajnosti informace vymezené v odst. 12.3. a 12.4. tohoto článku jsou 
smluvní strany zavázány po dobu platnosti smlouvy a dále po dobu 5 let od ukončení platnosti 
smlouvy. 

13. Smluvní pokuta a úrok Z prodlení 
13.1. V případě prodlení zhotovitele se zhotovením díla a jeho předáním ve lhůtách stanovených 

smlouvou, včetně prodlení V případě uplatnění práva objednatele nepřevzít dílo Z titulu jeho vad 
nebo nedodělků nebo nedodržení lhůty stanovené pro odstranění vad díla, je zhotovitel povinen 
zaplatit obj ednateli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny nedodaného díla bez DPH, a to za každý 
započatý den prodlení. 

13.2. V případě prodlení objednatele s úhradou řádně vystavené faktury za řádně zhotovené a předané 
plnění díla je zhotovitel oprávněn vyúčtovat a objednatel povinen zaplatit úrok z prodlení 
v zákonné výši z dlužné částky za každý započatý den prodlení. 

13.3. Pokud zhotovitel nesplněním svých povinností prokazatelně poruší nebo nedodrží ustanovení čl. 
10 odst. 10.3. smlouvy, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu až do výše 100 000 Kč 
(slovy: sto tisíc korun českých) za každý zjištěný případ. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen 
nárok objednatele na náhradu škody. 

13.4. Pokud některá ze smluvních stran nesplněním svých povinností prokazatelně poruší nebo 
nedodrží ustanovení čl. 12 smlouvy, má dotčena smluvní strana právo požadovat smluvní pokutu
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až do výše 100 000 Kč (slovy: sto tisíc korun českých) za každý zjištěný případ. Zaplacením 
smluvní pokuty není dotčen nárok oprávněné smluvní strany na náhradu škody. 

13.5. Obě smluvní strany se zavazují před uplatněním nároku na smluvní pokutu nebo na náhradu škody 
písemně vyzvat druhou smluvní stranu kpodání vysvětlení a k jednání ohledně určení výše 
smluvní pokuty, pokut se jedná o smluvní pokutu dle odst. 13.3 nebo 13.4 smlouvy, přičemž 
vtěchto případech se určení konečné výše bude dovozovat od závažnosti porušení a jeho 
důsledků. 

13.6. Povinnost zaplatit: 
a) smluvní pokutu dle odst. 13.1 tohoto článku vzniká zhotoviteli do 30 kalendářních dnů ode dne 

doručení výzvy k zaplacení smluvní pokuty, 
b) úrok z prodlení dle odst. 13.2 tohoto článku vzniká obj ednateli do 30 kalendářních dnů ode dne 

doručení upozoměni zhotovitele o nezaplacení fakturované částky na základě řádně vystavené 
faktury zhotovitelem, 

c) smluvní pokutu dle odst. 13.3 a/nebo 13.4 tohoto článku v určené výši dle odst. 13.5 smlouvy 
vzniká zhotoviteli do 30 kalendářních dnů ode dne doručení výzvy k zaplacení smluvní pokuty. 

14. Ukončení smlouvy, odstoupení od Smlouvy 
14.1. Smluvní vztah vzniklý na základě smlouvy může být ukončen těmito způsoby: 

a) písemným Odstoupením od smlouvy za podmínek dále uvedených v tomto článku, 
b) písemnou dohodou smluvních stran. 

14.2. Obě smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od smlouvy V případě jejího podstatného porušení 
druhou smluvní stranou za podmínek stanovených v ustanovení § 2002 občanského zákoníku. 

14.3. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 2001 občanského zákoníku dohodly, že od smlouvy 
lze dále odstoupit v následujících případech porušení povinností: 
a) nedodržení technické specifikace předmětu plnění zhotovitelem; 
b) nedodržení požadovaného množství předmětu plnění; 
c) prodlení zhotovitele S předáním díla nebo jeho částí ve lhůtách dle čl. 4 odst. 4.1. smlouvy o 

více než 20 dnů oproti sjednané lhůtě; 
d) prodlení zhotovitele s nahrazením vadného plnění dle čl. 8 odst. 8.3 smlouvy o více než 10 

dnů oproti sjednané lhůtě; 
e) nedodržení ujednání čl. 10 odst. 10.1. a 10.2. smlouvy; 
Í) nedodržení ujednání čl. 9 odst. 9.2 smlouvy; 

g) nedodržení ujednání o ceně; 
h) prodlení objednatele s úhradou řádně vystaveného daňového dokladu (faktury) delší než 30 

kalendářních dnů, za předpokladu předchozího písemného upozoměni zhotovitelem 
na takové prodlení; 

14.4. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle odstoupit 
od smlouvy druhé smluvní straně, s tím, že poskytnutá plnění se nevracejí. 

14.5. Smluvní strany jsou oprávněny ukončit smlouvu písemnou dohodou podle ustanovení § 1981 
občanského zákoníku, přičemž účinky ukončení smlouvy nastanou k okamžiku stanovenému 
v takové dohodě, jinak ke dni uzavření dohody. 

14.6. Odstoupením od smlouvy není dotčen případný nárok na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku 
z prodlení, pokud již dospěl, případně nárok na náhradu škody vzniklé porušením smluvních 
povinností. 

14.7. Pokud bude v průběhu plnění smlouvy ukončena smlouva Z důvodu, za které zhotovitel 
neodpovídá, je zhotovitel oprávněn účtovat objednateli prokazatelně vynaložené náklady 
rozpracované výroby. 

15. Společná a závěrečná ustanovení
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Závazek zhotovitele, vyplývající ze smlouvy, je splněn řádným zhotovením a předáním ve lhůtě 
uvedené V čl. 4 odst. 4.1., vyfakturováním ceny dle čl. 5 odst. 5.1., při dodržení platebních 
podmínek uvedených V čl. 6 smlouvy. Ustanovení o záruce dle čl. 8, o bezpečnostních opatřeních 
dle čl. 10 a o povinnosti mlčenlivosti dle čl. 12 smlouvy zůstávají nedotčena. 
Závazek objednatele vyplývající ze smlouvy je splněn převzetím předmětu plnění dle této 
smlouvy, nebrání-li tomu vadné plnění ze strany zhotovitele a zaplacením ceny dle čl. 5 smlouvy 
za dodržení platebních podmínek dle čl. 6 smlouvy. 
Práva a povinnosti vyplývající ze smlouvy nelze bez předchozího písemného souhlasu druhé 
smluvní strany převést na třetí osobu. 
Smluvní strany nejsou oprávněny postoupit smlouvu nebo její část bez předchozího písemného 
souhlasu druhé smluvní strany. 
Případné obchodní zvyklosti, týkající se sj ednaného či navazujícího plnění, nemají přednost před 
smluvními ujednáními, ani před ustanoveními občanského zákoníku, byť by tato ustanovení 
neměla donucující účinky. 
Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 1758 občanského zákoníku dohodly, že smlouvu lze 
měnit a doplňovat pouze písemnými dodatky, takto označovanými a číslovanými vzestupnou 
číselnou řadou, odsouhlasenými a podepsanými oběma smluvními stranami, pokud ve smlouvě 
není stanoveno jinak. Tyto dodatky se stávají nedílnou součástí smlouvy. 
Smluvní strany se zavazují V případě, že jim budou zpřístupněny V souvislosti S plněním této 
smlouvy údaje podléhající režimu zvláštní ochrany podle Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 oochraně fyzických osob V souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směmice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních 
údajů, Ve znění pozdějších předpisů zabezpečit splnění Všech povinností, které uvedené právní 
předpisy o ochraně osobních údajů vyžadují. 
Smluvní Vztahy výslovně neupravené smlouvou se řídí zejména občanským zákoníkem České 
republiky. 
Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé z tohoto smluvního vztahu především smírně, 
společným jednáním. Nedojde-li k dohodě, má kterákoli smluvní strana právo předložit spor 
k rozhodnutí věcně a místně příslušného soudu. 
Smluvní strany jsou srozuměny s tím, že smlouva bude uveřejněna V registru smluv dle zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv), Ve znění pozdějších předpisů. Zveřejnění V registru 
smluv zajistí zhotovitel. 
Smlouva se vyhotovuje V elektronické podobě, přičemž obě smluvní strany obdrží její 

elektronický originál opatřený kvalifikovanými elektronickými podpisy odpovědné osoby podle 
zákona č. 297/2016 Sb., o službách Vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, Ve znění 
pozdějších předpisů. 
Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran 
a účinnosti okamžikem zveřejnění V registru smluv. 
Nedílnou součástí smlouvy jsou následující přílohy: 
15.13.1. Příloha č. 1 - Technická specifikace Dopisního papíru 
15. 13.2. Příloha č. 2 - Grafický vizuál 

PodepsaI(a):

Digitámë podepsat Datum: 09.07.2025 15:18:35 

. .I3‹'š\ľ.LłľI“5 1.1.-0.7.-202§ 7519129 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

objednatele Za zhotovitele 

zástupce ředitele Odboru 13 GŘC generální ředitel 
hospodářské správy a vedoucí Oddělení Státní tiskáma cenin, s. p. 
materiálního a technického zabezpečení 

(podepsáno elektronicky)
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Příloha č. I 

Technická specifikace předmětu plnění - Dopisní papír 
Počet kusů l 000 000 
Formát 210 X 297 mm (A4) 
Barva líc = 2 přímé barvy (Pantone 542 U, Pantone Cool Gray 7U), 

rub = bez potisku 

Papír bílý papír S opticky Zjasňujícími prostředky, plošná hmotnost 80 
/m2 

Balení
g 
á 500 ks do fólie, označení štítkem, ukládáno na paletu
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Příloha č. 2 
Grafický 
vízuál 

I 

99-250053 VARIANTA LBAREVNOST 2/0
`

9



Čisıø Sxnıønvyz 25/600/0305 
Výtisk - elektronický

10



Čisıø Sxnıønwz 25/600/0305 

Ž,&.0ø0.0;'o,04; 

4 

4444444

Q 

Oøføàoøý

, 

4*“-“-*rtø0.00 

„nxn„,hI§-LV“

A

4 

" 

fløxvnız 

%ÚV\ W \\\\\ 

W 'Č\\\\\

fl 
`

x 
n~ 
-.\ 

1:v

O 'IN 

Q \É`„ \ Na `~\ 

\Ó „\ 
` 

x\\\ 
QQ Q` man 
›:*':› 

2:38 f 

*$‹:›'
ž 'OV'

I VOŠ' 
'o*O°ø°‹ 
Ó Ó 0.01 
'Z424

\ Ů Q \ 

#0:

O 
0%*

I 

›fl 
vz 

Ĺ" 

ŮŽ ~ 

ı"'ı" 

'%Q\ 00. 
WŇ\

Ě 
`

I 

:§00 'M 
"fo 
WO, 
o45\ 

ťflv‹ 
x- 

,
n 

.-

2OO 
%%%× 
33202 
ůůñ“ 
âůů“ 
Ňůů“ 
'33' 0000 

:§24 

š \ 

Š! “&\\\ 

4%ŇÚÝf Š ŇŠŘ 

O ąýfl 

OVŠÝŽ 
‹O 

'2'$*: 

M' 
0% 1 
0% 

77Í
4 

==ł® ~ „\\\ ̀1 ;\\\\ ` 

*\\\\ ›\`\\ 
~*:\== 

w;*§",0'v'9'5

1 \\` 
\\\:` 

\è 4 \\§ł\"' 

š NW 

›§\\\\z 

nv 
›› 

zn 

\\\\\ 
“'łł\Qà\ 
&"\\\\ ›"\\\ 

Š 002); 
ż 202202: 
2 7701717' 
2 fllnm 

§11/7 
2 II/// 

'ıı/// 

W/'/'I 

ı/////I wfi 
É MM 

; 
///„I 

5' //ÍII| 

47552 /I A 
VSŤ 

í‹'‹'o'v'v'v;ø;ø~„ì; 

Nwęwà

\ ıı ı , 
„ łıııł 
VIIIIŽ' 
Vıılııf 

2 'IIII 

2 v'Iı444 
š Iłçł ł'%!ü!Ű 
:›*‹*á' 
››:-.‹ 

š č› ‹ı ›\\ł\\ 
Š ““`“‹§Ň




